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 ÖN SÖZ






Hz. Îsâ (aleyhisselâm), bugün yeryüzünde en fazla müntesibi
olan bir dinin (Hristiyanlık) peygamberidir. Aynı zamanda İslâmî
telakkide “Âhir Zamân Alâmetleri” arasında Hz. Îsâ’nın yeryüzüne
inişinin yer alması, onu yüzyıllardır hep gündemde
tutmuştur.

Bu çalışmada klasik Türk şiirinden 42, klasik Fars şiirinden
20, klasik Arap şiirinden 27 eser taranmış, Hz. Îsâ ile ilgili
mısralar tespit edilerek sınıflandırılmıştır. Çalışmaya kaynaklık
eden 89 eserin 66’sı dîvân, 19’u mesnevî, 4’ü
antolojidir.

Türk Şiiri: Şeyh Gâlib (Dîvân, Hüsn
ü Aşk), Şeyhülislâm Yahyâ (Dîvân), Ahmed-i Dâî (Dîvân), Nâbî
(Dîvân), Fuzûlî (Dîvân, Leylâ vü Mecnûn), Şeyhî (Dîvân, Husrev ü
Şîrîn), Ereğlili Türâbî (Dîvân), Necâtî Beg (Dîvân), Nedîm (Dîvân),
Nâilî (Dîvân), Hayâlî (Dîvân), Usûlî (Dîvân), Nesîmî (Dîvân),
Şeyhülislâm Es’ad Efendi (Dîvân), Mesîhî (Dîvân), Süleyman Çelebi
(Vesîletü’n-Necât), Hamdullah Hamdî (Dîvân), Nef’î (Dîvân), Helâkî
(Dîvân), Lutfî (Dîvân), Karamanlı Aynî (Dîvân), Cem Sultan (Cemşîd
ü Hûrşîd), Bâbür Şah (Dîvân), Lâmiî (Vâmık u Azrâ), Erzurumlu Zihnî
(Dîvân), Tebrizli Ahmedî (Esrâr-nâme), Mezâkî (Dîvân), Sükkerî
(Dîvân), Âsaf (Dîvân), Elvan Çelebi (Menâkıbu’l-Kudsiyye fî
Menâsıbi’l-Ünsiyye), Ahmed Paşa (Dîvân), Neşâtî (Dîvân), Bâkî
(Dîvân), Cevrî (Dîvân), Süleyman Şâdî (Dîvân), Sâlim (Dîvân), Zâtî
Süleymân Efendi (Sevânihu’n-Nevâdir fî Ma’rifeti’l-Anâsır), Haşmet
(Dîvân), Karamanlı Nizâmî (Dîvân).

Fars Şiiri: Mevlânâ Celâleddîn-i
Rûmî (Mesnevî, Dîvân-ı Kebîr), Emîr Hüsrev Dehlevî (Dîvân),
Hâkânî-i Şirvânî (Dîvân), Hâfız-ı Şîrâzî (Dîvân), Şebüsterî
(Gülşen-i Râz), Sa’dî-i Şîrâzî (Dîvân, Bostân), Nizâmî-i Gencevî
(Leylî vü Mecnûn, Husrev ü Şîrîn, İskender-nâme, Sırlar Hazinesi,
Yedi Güzel), Feridüddin Atar (İlâhî-nâme), Senâî-i Gaznevî (Dîvân),
Unsûrî (Dîvân), Minûçihre-i Damgânî (Dîvân), Mevlânâ Câmî (Dîvân,
Heft Evreng), Yavuz Sultan Selim (Dîvân).

Arap Şiiri: Muallekât-ı Seb’a,
İmâm-ı Alî (Dîvân), İslâm’ın Şiir Anıtlarından, Ebû Nüvâs (Dîvân),
Mütenebbî (Dîvân), Hâtem-i Tâî (Dîvân), İmâm-ı Şâfi’î (Dîvân),
Züheyr bin Ebî Sülmâ (Dîvân), Nâbigatü’z-Zübyânî (Dîvân), Ebû Firâs
(Dîvân), Ma’n bin Evs (Dîvân), Ebû Leylâ El-Mühelhil (Dîvân), Ebû
Temmâm (Dîvân), El-Hutay’e (Dîvân), Urve (Dîvân), Es-Semev’el
(Dîvân), Lübeyd bin Rabî’a (Dîvân), El-Hansâ (Dîvân), El-Buhturî
(Dîvân), İbrâhim bin Sehl (Dîvân), Mühelhil bin Rabî’a (Dîvân),
Hassan bin Sâbit (Dîvân), Tarafe (Dîvân), İmriü’l-Kays (Dîvân),
Antere (Dîvân), Kays Lübnâ (Dîvân), Nasrullâh bin Abdullâh
(Dîvân).

Bu çalışma 18 bölümden oluşmaktadır: 1. Hz. Meryem; 2.
Yahudilerin Zulmü; 3. Mu’cizeleri; 4. Eşeği; 5. Tecerrüdü; 6. Küpü;
7. Çerağı; 8.Ben’i; 9. Göğe Çıkışı; 10. Âhir Zamanda Nüzûlü; 11.
Mehdî; 12. Deccâl; 13. Birlikte Zikredildiği Şahıslar; 14.
Tevrat’ın Bazı Hükümlerini Değiştirmesi; 15. Resim ve Heykel;
16.Zünnâr ve Haç; 17. Hikmet; 18. Kıssalar/ Hikâyeler.

Bazı beyitlerin yorumlanmasında yardımcı olan Recep Tayip
Erdoğan Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Arap Dili ve Belâgatı
öğretim üyesi Yrd. Doç. Dr. İlyas KARSLI’ya ve Gümüşhane
Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Türk Dili ve Edebiyatı Bölümü
öğretim üyesi Yrd. Doç. Dr. Yeşim IŞIK’a teşekkür
ediyorum.


 GİRİŞ






Hz. Îsâ (aleyhisselâm), “Ulü’l-Azm” denen beş büyük nebiden
(Hz. Nuh, Hz. İbrâhîm, Hz. Mûsâ, Hz. Îsâ, Hz. Muhammed) birisidir.
Kur’an’da “Hani biz peygamberlerden söz almıştık; senden, Nuh’tan,
İbrahim’den, Mûsâ’dan ve Meryem oğlu Îsâ’dan da. (Evet) biz
onlardan pek sağlam bir söz aldık.” (Ahzâb, 7) âyet-i kerîmesinde
Hz. Îsâ’nın verdiği ahd üzerinde durulur.

Yer yüzüne çıkdı tahsîn-i nümüvv etdi nebât

Zâhir oldu ahd-i Îsâ gibi her genc-i defîn

(NECÂTÎ, 95)

Necâtî Bey, “Defnedilen her hazine gibi Hz. Îsâ’nın ahdi de
ortaya çıktı.” derken onun âhir zamanda yer yüzüne ineceğine de
işâret etmektedir.

İslâmî telakkide “Âhir Zamân Alâmetleri” arasında Hz. Îsâ’nın
yeryüzüne inişinin yer alması, onu yüzyıllardır hep gündemde
tutmuştur. Hz. Îsâ, klasik Türk şiirinde annesi Meryem’in temizliği
ve soyluluğu, kundakta iken konuşması, hastalara şifâ vermesi,
ölüleri diriltmesi, sofrasının bereketi, eşeği, tecerrüdü
(kendisini dünyevî işlerden soyutlaması), göğe yükselişi, âhir
zamanda nüzûlü (gökten inişi), Deccâl’le mücâdele etmesi, Mehdî’ye
tâbi olması gibi özellikleriyle yer almıştır.

Klasik şiirde sevgili mazmunu, mutlak güzelliği ve mutlak
güzelliğin muhtelif varlık aynalarındaki yansımalarını karşılar. Bu
bakış açısıyla mücerred güzelliği, varlığın “insan, hayvan, bitki
ve cemad” kategorilerinde gözlemlemek mümkündür. Hz. Îsâ da
“tekellüm”, “dudak” ve “nefes”iyle sevgili mazmununu inşa eden
öğelerden biridir.

Sevgilinin dudağı, Hz. Îsâ’nın ölüleri diriltme mucizesinden
haberler verir. Onun yanağından ay gibi nur akarken dudağından Hz.
Îsâ’nın soluğu gelir. Dirileri öldürmede gözü cellâd gibi olan
sevgilinin dudağı, ölüleri diriltmede Îsâ gibidir. Sevgili
“kuli’r-rûh” âyetini dudağı ile tefsîr ederken Hz. Îsâ’nın nefesini
tekellüm ile ta’bîr etmektedir.

Hîç kim sırr-ı dehânın bilmez ol Îsî-lebin

Âlemi gavgaya salmışdır mücerred bir gümân

(FUZÛLÎ-I, 236)

(Hiç kimse o Îsâ dudaklının ağzının sırrını bilmez. Mücerred
bir zan, âlemi kavgaya salmıştır.)

Leblerin Îsâ gibi cân-bahş-ı âlemdir velî

Her nefesde nice âlemler helâkindir senin

(HAYÂLÎ, 184)

(Dudakların Îsâ gibi âleme can verir, lâkin sen her nefeste
nice âlemler helâk edersin.)

Lebleri ihyâ-yı Îsâ’dan haberler keşf edip

Hasta câna her sözü şâfi’ cevâb olmak gerek

(USÛLÎ, 165)

(Dudakları Îsâ’nın ölüleri diriltmesinden haberler verirken
her sözü hasta ruhlara şifa verici bir cevaptır.)

Ol leb-i cân-bahş-ı âlem kim Mesîh-i sânîdür

Hak bu kim sihr itmede çeşmi cihân fettânıdur

(MESÎHÎ, 148)

(Âleme can veren o dudak, ikinci bir Mesîh’tir. Doğrusu bu ki
onun büyüleyici gözü cihanda çok fitne çıkarır.)

Ölü dirgürmede lebün Îsî

Diri öldürmede gözün cellâd

(HAMDÎ, 140)

(Îsâ dudağın ölüleri diriltmede, cellâd gözün ise dirileri
öldürmededir.)

Eremezsin zâhidâ vaslına ol Îsî-demin

Dem-be-dem sa’y-i riyâzetle gerekse göğe uç

(NECÂTÎ, 168)

(Ey zâhid! Devamlı riyâzetle/ yemeden içmeden kesilmekle ve
göğe uçmakla o Îsâ nefesliye kavuşamazsın.

Dem-i Îsâ gelir dudağından

Ay kimi nûr akar yanağından

(NESÎMÎ, 282)

(Dudağından Îsâ’nın soluğu gelir, yanağından ay gibi nur
akar.)

Çün nefahtü fîhi min rûhîden irdi dem sana

Ey Mesîhâ-leb nice cân virmesün âdem sana

(HELÂKÎ, 48)

(Ey Mesîh dudaklı! Mâdem ki “nefahtü fîhi min rûhî”den sana
nefes verildi, insanlar senin için niçin can vermesin?)

“Nefahtü fîhi min rûhî”, (Ben ona rûhumdan üfledim.),
Kur’ân’da Hz. Âdem’in yaratılışı ile ilgili bir âyetin bölümüdür.
“Bir zamanlar Rabb’in meleklere demişti: Ben kupkuru çamurdan,
değişken balçıktan bir insan yaratacağım. Onu düzenle(yip insan
şekline koydu)ğum ve ona rûhumdan üflediğim zaman hemen ona secdeye
kapanın!” (Hicr, 29)

Ay kuli’r-rûh âyetini la’lı tefsîr eylegen

Îsâ enfâsın tekellüm birle ta’bîr eylegen

(LUTFÎ, 143)

(Ey dudağı “kuli’r-rûh” âyetini tefsir eden ve Îsâ’nın
nefesini konuşarak ta’bîr eden! “Kuli’r-rûh” : “Sana ruh hakkında
soru sorarlar. De ki ruh, Rabbimin emrindendir. Size ancak az bir
bilgi verilmiştir.” [İsrâ, 85] âyetinden iktibâstır.)

Bazı beyitlerde Hz. Îsâ’yı aşan bir sevgili telakkisiyle
karşılaşırız. Dolayısıyla buradaki sevgiliyi, mutlak güzellik veya
Hz. Muhammed (aleyhissalâtü vesselâm) tarzında yorumlamak
mümkündür:

İdelden nutk ile âgâz-ı cân-bahşı o Îsâ-dem

Dem-i pür-feyzi i’câz-ı Mesîhâyı unutdurdı

(MEZÂKÎ, 543)

(O Îsâ soluklu nutkuyla can vermeye başladığı zaman feyiz
dolu nefesi Hz. Mesîh’in mucizelerini unutturdu.)

Mesîhâ, benim ayağımı öperdi. Halbuki, ben senin kapındaki
köpeklerin ayakları altında toprak oldum. (SELÎM, 220); Tatlı
dudağından ve turunç gibi gerdanının çukurundan Hazret-i Îsâ’ya ve
Hazret-i Yûsuf’a ruh verdin. (SELÎM, 305)

Şeyh Gâlib Dîvânı’nda “Mesîh” redifli 5 beyitlik bir gazel
yer alır. Bu gazeli buraya alıyoruz:

Olamaz la’l-i revân-bahşına hem-râz Mesîh

Yok yere eylemesin da’vî-i i’câz Mesîh

 


Hey aceb ol büt-i kâfirde bu lutf-ı Yezdân

Hatı Cibrîl-i Emîn çeşmi füsûn-sâz Mesîh

 


Eyledi pâ-zede-i terk ü tecerrüd hâki

Çarh-ı aşkınla olup hâne-ber-endâz Mesîh

 


Kodu bir sûrete çok mevt ü hayâtı gamzen

Hîç bîmâra dahı eylemesin nâz Mesîh

 


Es’adâ hep o büt-i nâdiredân aşkında

Sihr-sâz olmada bin mu’cize-perdâz Mesîh

(GÂLİB-I, 266)

(Hz. Mesîh, boşuna i’câz dâvasında bulunmasın. O, cân
bahşeden dudağına sırdaş olamaz. O kâfir güzelde bu ilâhî lutfa
şaşılır. Onun “hat”ı, Cibrîl-i Emîn; gözü, büyüleyen bir Mesîh’tir.
Hz. Mesîh, aşkının çarhına uyup evini yıktı ve toprağı tecerrüd ve
terk ayağıyla adımladı. Mesîh, hastaya hiç naz eylemesin, çünkü,
senin gamzen pekçok ölümü ve hayatı bir sûrete dönüştürmüştür. Ey
Es’ad! O zarîf güzele âşık olan ve bin mu’cize gösteren Mesîh,
daima sihir yapmaktadır.)


 I. HZ.
MERYEM


Kur’ân-ı Kerîm’in 19. sûresinin adı “Meryem”dir. Hz. Îsâ,
bazı âyetlerde (Bakara, 253; Âl-i İmrân, 45; Nisâ, 157, 171; Mâide,
17, 110, 116; Tevbe, 31; Meryem, 34; Mü’minûn, 50; Ahzâb, 7; Hadîd,
27) anasına isnad edilerek “Îsebnu Meryem”, “Mesîhubnu Meryem”
(Meryem oğlu Îsâ/ Meryem oğlu Mesîh) diye isimlendirilir. Mustafa
İSLÂMOĞLU, bu konuda dikkate değer bir yorum yapar: “Onun yıktığı
birinci put ataerkil Roma toplumunun tanrılaştırdığı erkekti. O
babasız doğmakla bu toplumsal putu yerle bir etmişti. Allah’ın bu
sosyal dengesizliğe olan gazabına bakınız ki Kur’an’daki ilgili tüm
âyetlerde ve bu âyette bir erkeği, hem de bir yığın olağanüstü
yetilerle donatılmış bir erkeği bir kadına nisbet ederek anıyordu:
Meryem’in oğlu İsa.” (İSLÂMOĞLU, 222-223)

Hz. Peygamber’in “Zamanındaki dünya kadınlarının hayırlısı
İmran kızı Meryem’dir. Bu ümmetin kadınlarının hayırlısı da
Hadîce’dir.” (BUHÂRÎ, 167) sözü Hz. Meryem’in faziletini vurgular.
Hz. Meryem’in kıssası Kur’an’da şöyle geçer:

“Hani melekler demişlerdi: Ey Meryem! Allah seni seçti; seni
tertemiz yarattı ve seni bütün dünya kadınlarına tercih etti.”
(Âl-i İmrân, 42)

“(Resûlüm!) Bunlar, bizim sana vahiy yoluyla bildirmekte
olduğumuz gayb haberlerindendir. İçlerinden hangisi Meryem’i
himayesine alacak diye kur’a çekmek üzere
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